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Przyrząd do pobierania próbek siana Wile
Dziękujemy za zakup produktu marki Wile.
Latwy w obsłudze przyrząd do pobierania próbek z bel słomy, siana, kiszonek, słomy i sianokiszonek. 
Urządzenie Wile przyspiesza i usprawnia próbkowanie.   
Przed rozpoczęciem użytkowania przyrządu należy się dokładnie zapoznać z instrukcją obsługi.

Zawartość opakowania, elementy urządzenia
1. Przyrząd do pobierania próbek siana i jego elementy

Instrukcja obsługi

1. Króciec do mocowania 
w wiertarce

2. Pojemnik na próbki

3. Rurka
4. Ostrze

5. Osłona ostrza
6. Pręcik do wypychania 

próbki

2. Elementy 
eksploatacyjne

•	 Pasek gumowy, 
3 szt.

•	 Woreczek na 
próbki, 3 szt

3. Instrukcja obsługi

Przed rozpoczęciem użytkowania
Urządzenie jest przeznaczone do użycia z mocną wiertarką akumulatorową. Zalecany minimalny 
moment obrotowy generowany przez wykorzystywaną do tego celu wiertarkę wynosi 50 Nm. 
Stosowanie wiertarek niższej mocy grozi przeciążeniem silnika i jego uszkodzeniem, ponadto słabsza 
moc może oznaczać, że nie da się sprawnie korzystać z urządzenia do pobierania próbek. Minimalna 
średnica uchwytu wiertarki to 10 mm. Nie korzystać z udaru, o ile wiertarka posiada tę funkcję.
Przy korzystaniu z urządzenia nie ubierać luźnych ubrań. Zwracać uwagę, by w obracającą się 
rurkę nie wkręciły się na przykład włosy. Ostrze jest bardzo ostre – uwaga na place (zwłaszcza przy 
przeciskaniu rurki sztyftem). Podczas operacji próbkowania rurka może się bardzo mocno nagrzewać. 
Zaleca się stosowanie okularów ochronnych i ochrony słuchu.

Pobieranie próbek paszy – jak zagwarantować 
reprezentatywność próbki.
•	 Próbki pobierać w kilku miejscach i z różnej głębokości.
•	 Można ewentualnie oddzielnie pobierać próbki przypowierzchniowe i próbki głębokie.

•	 Próbkowanie powierzchniowe: Nawiercić otwór do głębokości około połowy długości 
urządzenia. Pobrać próbkę do woreczka.

•	 Próbkowanie głębokie: W tym samym miejscu nawiercić otwór do pełnej długości rurki 
urządzenia. Pobrać próbkę do drugiego woreczka.
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•	 Przed pobraniem zasadniczej próbki nawiercić jeden dodatkowy otwór. Usunąć nagromadzony 
w rurce materiał. Pozwala to pozbyć się pozostałości wcześniej pobieranych próbek z wewnętrznej 
ścianki rurki.

•	 Rurka może się bardzo nagrzewać wskutek wysokich obrotów wiertarki. W rezultacie może 
dochodzić do przesuszania próbek.

Zabezpieczenie próbek przed zepsuciem
•	 Woreczek przechowuj w chłodnym miejscu, chronionym przed słońcem.
•	 Nie przenoś próbki i nie manipuluj przy niej bez ewidentnej konieczności.
•	 Po pobraniu próbki zamykaj woreczek hermetycznie.

Bele zafoliowane
Po pobraniu próbki oznaczyć miejsce nawiertu na przykład taśmą gospodarczą.

Obsługa
•	 Osadzić urządzenie w uchwyt wiertarski.
•	 Nałożyć woreczek na stalowy kubeczek do próbek, korzystać z gumowego paska.
•	 Zdjąć osłonę z ostrza.
•	 Przyłożyć końcówkę urządzenia w miejscu, z którego ma nastąpić pobranie próbki. Ostrożnie 

trzymać wiertarkę i woreczek na próbki.
•	 Przy dociskaniu urządzenia wykorzystywać masę ciała. Dociskać wiertarkę, unikać dociskania

pojemnika na próbki. Pojemnik służy tylko pomocniczo.
•	 Dociskać do bala równomiernie i prostopadle do jego powierzchni. Nie szarpać, nie wykonywać 

gwałtownych ruchów. 
•	 Po nawierceniu próbki wypchnąć materiał z rurki do woreczka sztyfcikiem.
•	 Ilość materiału w próbce zależy od gęstości beli i głębokości próbkowania, do jakiej można dojść 

jednym odwiertem. Jeżeli chcemy otrzymać większą liczbę próbek z danego bala, konieczne może
być wykonanie większej liczby nawiertów.

•	 Gdy ilość materiału w woreczki na próbki jest odpowiednia, należy zdjąć woreczek z kubka, a 
następnie starannie go zamknąć.

•	 Woreczek odpowiednio oznaczyć. Przechowywać w chłodnym, chronionym przez słońcem 
miejscu.

Czyszczenie
Po pobraniu próbek elementy urządzenia należy dokładnie umyć wilgotną ściereczką. Osuszyć je. 
Urządzenie przechowywać w suchym miejscu.

Warunki gwarancji
Produkt jest objęty roczną gwarancją na materiał i błędy produkcyjne. Okres gwarancyjny trwa 12 
miesięcy od dnia zakupu. Wadliwy produkt do producenta lub sprzedawcy przekazuje klient. Należy 
też podać opis wady, swoje dane do kontaktu oraz przedłożyć kopię dowodu sprzedaży z datą 
zakupu. Producent w jak najkrótszym czasie naprawia wadliwy produkt lub wymienia go na nowy.
Odpowiedzialność producenta jest ograniczona maksymalnie do ceny zakupu. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody wynikłe z nieostrożnego posługiwania się urządzeniem, korzystania z 
niego w sposób niezgodny z przeznaczeniem, lub powstałe w następstwie napraw wykonywanych 
przez stronę inną niż producent. Gwarancja nie obejmuje szkód wynikowych, będących pośrednim 
lub bezpośrednim następstwem użytkowania urządzenia lub niemożności korzystania z niego.
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UK Інструкції з експлуатації

Пробовідбірник сіна Wile
Дякуємо за вибір виробу Wile!
Пробовідбірник призначений для простого і легкого відбору проб із тюків соломи, сіна, 
сінажу та грубих кормів. Пробовідбірник Wile забезпечує швидкий і чистий відбір проб.   
Уважно ознайомтеся з інструкцією перш ніж почати користуватися пробовідбірником.

Вміст упаковки. Деталі пробовідбірника сіна.
1. Пробовідбірник сіна і його деталі

1. Фіксатор дриля
2. Чаша для проби

3. Зонд
4. Лезо

2. Аксесуари
•	 Резинова стрічка,

3 шт.
•	 Пакет для проб, 

3 шт.
3. Інструкції з 

експлуатації

На що треба звернути увагу перед використанням
Пробовідбірник призначений для використання разом із дрилем, що працює від акумулятора. 
Рекомендований крутний момент становить 50 Нм. При використанні дриля низької потужності, 
мотор дриля може бути пошкоджений через перевантаження, а крутного моменту може бути 
недостатньо для забезпечення належного функціонування пробовідбірника. Розмір затискного 
патрону дриля має становити щонайменше 10 мм. Якщо дриль має функцію удару, не 
використовуйте його. Уникайте носіння вільного і звисаючого одягу під час експлуатації 
пробовідбірника. Крім того, уникайте потрапляння, наприклад, вашого волосся у зонд, коли він 
обертається. Лезо дуже гостре, тому уважно слідкуйте за пальцями, зокрема, при використанні 
шомпола. Пробовідбірний зонд може бути дуже гарячим під час свердління. Рекомендуємо 
використовувати захисні окуляри та засоби захисту органів слуху.

Відбір проб грубих кормів – як запевнитися в тому, 
що була взята репрезентативна проба.
•	 Візьміть пробу із різних місць і на різній глибині.
•	 За бажанням можна окремо взяти пробу із поверхні та пробу із глибини.

•	 Як взяти пробу із поверхні: Введіть дриль у тюк приблизно на половину довжини 
пробовідбірника. Проштовхніть пробу в пакет.

•	 Як взяти пробу із глибини: Введіть дриль у тюк через той же самий отвір на повну довжину 
зонда. Проштовхніть пробу в інший пакет.

5. Захисний елемент для леза
6. Шомпол
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•	 Перед взяттям фактичної проби необхідно просвердлити один додатковий отвір. Видаліть 
пробу із зонда. У такий спосіб можна видаляти будь-які попередні залишки із внутрішньої 
поверхні зонда.

•	 Сильні оберти дриля можуть спричинити надмірне нагрівання зонда, що може висушити 
пробу.

Уникайте забруднення проби
•	 Зберігайте пакет у прохолодному місці, захищеному від сонячних променів.
•	 Не здійснюйте із пробою зайвих маніпуляцій без нагальної потреби.
•	 Після відбору проби герметизуйте пакет, щоб перекрити доступ повітря.

Тюки, що упаковані у пластик
Після взяття проби закрийте отвір, наприклад, за допомогою сільськогосподарської стрічки.

Використання
•	 Під’єднайте пробовідбірник до дриля.
•	 Причепіть пакет для проби до чаші для проби за допомогою резинової стрічки.
•	 Зніміть захисний елемент для леза.
•	 Розташуйте наконечник пробовідбірника навпроти тюка у точці відбору проби. Міцно 

тримайте дриль і чашу для проби.
•	 Масою свого тіла штовхайте пробовідбірник глибше в об’єкт, в який вводиться дриль. 

Прикладайте тиск дриля до пробовідбірника, але уникайте прикладання тиску до чаші для 
проби. Використовуйте чашу для проби лише для підтримування пробовідбірника.

•	 Штовхайте плавно і прямо у напрямку тюка. Уникайте «постукування» і швидких поштовхів. 
•	 Після взяття проби за допомогою дриля проштовхніть пробу в пакет за допомогою шомпола.
•	 Щільність тюка і глибина взяття проби впливають на кількість проби, що може бути отримана 

за одне свердління. Може знадобитися взяти декілька проб із тюка, щоб отримати необхідну 
кількість проби.

•	 Після того, як в пакет для проб була завантажена достатня кількість проби, зніміть пакет із 
чаші для проби й обережно її закрийте.

•	 Зробіть необхідні позначки на пакеті. Зберігайте пакет у прохолодному місці, захищеному 
від сонячних променів.

Очищення
Після використання необхідно обережно очистити деталі пробовідбірника за допомогою 
зволоженого рушника. Висушіть деталі. Зберігайте пробовідбірник у сухому місці.

Гарантійні умови
Виріб має гарантію один рік, яка розповсюджується на дефекти матеріалу та виробництва. 
Гарантія дійсна протягом 12 місяців від дати купівлі. Споживач має повернути виріб із дефектом 
виробнику або продавцю. Разом із ним має бути наданий опис дефекту, контактна інформація і 
копія товарного чеку, на якому зазначена дата купівлі. Виробник полагодить виріб із дефектом 
або замінить його на новий виріб якомога швидше. Максимальна відповідальність виробника 
обмежується закупівельною ціною виробу. Виробник не несе відповідальність за пошкодження, 
що виникли в результаті необережного поводження, неправильної експлуатації або ремонту, 
здійсненого третьою стороною. Гарантія не розповсюджується на будь-які вторинні збитки, які 
прямим або непрямим чином були спричинені експлуатацією виробу або тим фактом, що він не 
міг використовуватися.
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LV Lietošanas pamācība

Wile Lopbarības paraugu savācējs
Paldies, ka izvēlējāties Wile produktu!
Šis paraugu savācējs nodrošina ērtu, ātru un tīru paraugu noņemšanu no salmu, siena, skābsiena un 
skābbarības rituļiem.   
Pirms paraugu savācēja izmantošanas uzmanīgi izlasiet šo lietošanas pamācību.

Iepakojuma saturs. Lopbarības paraugu savācēja daļas.
1. Lopbarības paraugu savācējs un tā detaļas

1. Urbjmašīnas 
piestiprināšanas vieta

2. Parauga trauks

3. Caurule
4. Asmens

2. Piederumi
•	 Gumija, 3 gab.
•	 Paraugu maisiņš, 

3 gab.

3. Lietošanas 
pamācība

Kas jāzina pirms lopbarības paraugu savācēja 
izmantošanas
Lopbarības paraugu savācēju ir paredzēts izmantot kopā ar jaudīgu akumulatora urbjmašīnu. 
Ieteicams vismaz 50 Nm griezes moments. Ja tiks izmantota mazākas jaudas akumulatora urbjmašīna, 
pārslodzes rezultātā motors var sabojāties un griezes moments var būt nepietiekams vienmērīgai 
parauga noņemšanai. Jāizmanto vismaz 10 mm urbja patrona. Ja urbjmašīnai ir triecienu funkcija, 
lūdzam to neizmantot.
Strādājot ar šo instrumentu, nevalkāt platu un plandošu apģērbu. Pasargāt matus no iekļūšanas 
rotējošā caurulē. Tā kā asmens ir ļoti ass, jāuzmanās un jāsargā pirksti, īpaši tīrīšanas stieņa 
izmantošanas laikā. Darba laikā lopbarības paraugu savācēja caurule var ļoti sakarst. Ieteicams lietot 
aizsargbrilles un ausu aizsargus.

Lopbarības parauga ņemšana – kā pareizi paņemt 
paraugu.
•	 Izvēlēties vairākas paraugu noņemšanas vietas un dažādus dziļumus.
•	 Ja vēlas, var paņemt atsevišķi virsmas un dziļu paraugus.

•	 Virsmas parauga ņemšana: Urbi iegremdē līdz apmēram pusei no paraugu savācēja garuma. 
Paraugu i evieto maisiņā.

5. Asmens aizsargvāciņš
6. Tīrīšanas stienis
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•	 Dziļa parauga ņemšana: Turpina urbšanu tajā pašā vietā līdz pilnīgai caurules iegrimšanai.
Paraugu ievieto otrā maisiņā.

•	 Pirms parauga ņemšanas izurbj vienu caurumu. Paraugu izņem no caurules. Tas ir nepieciešams, 
lai no caurules tiktu iztīrīti iepriekšējā parauga atlikumi, ja tādi tur būs palikuši.

•	 Urbja augstas frekvences rotācijas dēļ caurule var sakarst un var izraisīt mitruma līmeņa 
samazināšanos paraugā.

Nepieļaut parauga sabojāšanu
•	 Paraugu glabāt vēsā vietā, pasargājot no saules stariem.
•	 Izvairieties no nevajadzīgām darbībām ar paraugu.
•	 Noņemto paraugu ieliek maisiņā un hermētiski noslēdz.

Plēvē ietīti rituļi
Pēc parauga noņemšanas plēvē izdurto caurumu aizlīmē, piem., ar lauksaimniecības līmlenti.

Izmantošana
•	 Wile lopbarības paraugu savācēju pievienot akumulatora urbjmašīnai.
•	 Parauga maisiņu ar gumiju piestiprināt pie tērauda paraugu trauka.
•	 Noņemt asmens aizsargvāciņu.
•	 Ar paraugu savācēja galu piedurties rituļa virsmai. Stingri turēt akumulatora urbjmašīnu un 

parauga trauku.
•	 Lai paraugu savācēju iespiestu dziļāk ritulī, izmantot sava ķermeņa svaru Uz paraugu savācēja 

spiež no akumulatora urbjmašīnas puses, nepieliekot spēku parauga traukam. Parauga trauku 
izmanto tikai paraugu savācēja pieturēšanai.

•	 Vienmērīgi un taisni iespiest instrumentu ritulī. Izvairīties no instrumenta straujas un 
nevienmērīgas grūšanas. 

•	 Izurbto paraugu ar tīrīšanas stieni iebīdīt maisiņā.
•	 Parauga daudzumu vienā ņemšanas reizē ietekmē rituļa blīvums un urbuma dziļums. Lai iegūtu

nepieciešamo paraugu daudzumu, var rasties nepieciešamība paņemt vairākus paraugus.
•	 Kad iegūts pietiekams paraugu daudzums, paraugu maisiņu noņemt no paraugu trauka un 

rūpīgi aiztaisīt.
•	 Uz maisiņa izdara vajadzīgās atzīmes. Maisiņu glabāt vietā, pasargājot no saules stariem.

Tīrīšana
Pēc paraugu savācēja izmantošanas visas detaļas rūpīgi notīrīt ar mitru drānu un ļaut nožūt. 
Paraugu savācēju glabāt sausā vietā.

Garantijas noteikumi
Produktam ir dota viena gada garantija, kas sedz materiāla un ražošanas defektus. Garantija ir 
spēkā 12 mēnešus, sakot no iegādāšanās datuma.
Konstatējot produkta defektu, tas jānosūta ražotājam vai pārdevējam, pievienojot defekta 
aprakstu, kontaktinformāciju un pirkuma čeka kopiju, uz kuras redzams iegādāšanās datums. 
Ražotājs bez kavēšanās novērsīs produkta defektus vai apmainīs to pret jaunu produktu.
Ražotāja garantijas atbildība ir ierobežota tikai ar mērinstrumenta pirkuma cenu. Ražotājs nav 
atbildīgs par bojājumiem, kas radušies nolaidīgas rīcības ar produktu, nepareizas lietošanas vai 
nepilnvarotu personu veiktu remontdarbu rezultātā. Turklāt garantija neattiecas uz netiešiem 
zaudējumiem, ko tieši vai netieši izraisījusi produktu lietošana vai fakts, ka to nevarēja lietot.
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ET Kasutusjuhend

Wile Sööda proovivõtuvahend
Täname, et otsustasite Wile seadme kasuks!
Selle proovivõtuvahendiga saab hõlpsalt võtta proove õle-, heina-, kuivsilo-  ja söödapallidest. 
Proovid saab kätte kiiresti ja puhtalt.    
Enne proovivõtuvahendi kasutama hakkamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi.

Pakendi sisu. Sööda proovivõtuvahendi osad.
1. Proovivõtuvahend ja selle osad

2. Tarvikud
•	 Kummipael, 3 tk
•	 Proovikott, 3 tk

3. Kasutusjuhend

1. Trelli adapter
2. Proovitops

3. Toru
4. Lõiketera

5. Terakaitse
6. Puhastuspulk

Info, mida on vaja teada enne sööda proovivõtuvahendi 
kasutamist
Sööda proovivõtuvahend on ette nähtud kasutamiseks koos võimsa akutrelliga. Soovitatav 
pöördemoment on vähemalt 50 Nm. Kui kasutatakse väiksema võimsusega akutrelli, võib selle 
mootor ülekoormuse tõttu kahjustuda ja pöördemoment ei pruugi olla proovivõtuvahendi sujuvaks 
kasutamiseks piisav. Kasutatava trellipadruni suurus peab olema vähemalt 10 mm.  
Kui trellil on löögifunktsioon, siis ärge seda kasutage.
Ärge kandke selle seadmega töötades lahtiseid ja rippuvaid riideid. Hoolitsege ka selle eest, et 
juuksed ei satuks pöörlevasse torusse. Lõiketera on väga terav, seepärast olge oma sõrmedega 
ettevaatlik, eriti puhastuspulka kasutades. Proovivõtutoru võib töötamise ajal väga kuumaks minna. 
Soovitatav on kanda kaitseprille ja kuulmiskaitsmeid.

Söödaproovi võtmine – kuidas võtta korralik, esinduslik 
proov.
•	 Võtke proove mitmest kohast ja erinevatest sügavustest.
•	 Soovi korral võite võtta pinnaproovi ja süvaproovi eraldi.

•	 Pinnaproov võetakse nii: Puurige sügavuseni umbes pool proovivõtuvahendi pikkusest.
Pange proov kotti.
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2. Tarvikud
• Kummipael, 3 tk
• Proovikott, 3 tk

3. Kasutusjuhend

•	 Süvaproov võetakse nii: Puurige samas augus edasi toru kogu pikkuses. Pange proov teise 
kotti.

•	 Enne proovi võtmist puurige üks lisaauk. Võtke proov torust välja. Sel moel 
eemaldate toru seest võimalikud eelmiste proovide jäägid.

•	 On oht, et trelli kõrged pöörded ajavad toru väga kuumaks, mis põhjustab proovide kuivatamist.

Vältige proovi riknemist
•	 Hoidke kotti jahedas ja päikese eest kaitstuna.
•	 Vältige proovi tarbetut käitlemist.
•	 Kui proov on peale proovi võtmist kotis, siis sulgege kott õhukindlalt.

Kiletatud pallid
Pärast proovi võtmist katke auk nt silokile parandusteibiga kinni.

Kasutamine
•	 Ühendage sööda proovivõtuvahend akutrelliga.
•	 Kinnitage proovikott kummipaela abil terasest proovitopsi külge.
•	 Eemaldage terakaitse.
•	 Seadke proovivõtuvahendi ots vastu palli proovivõtukohta. Hoidke kindlalt kinni akutrellist ja

proovitopsist.
•	 Kasutage oma keharaskust, et suruda proovivõtuvahendit sügavamale. Vajutage 

proovivõtuvahendile akutrellist ning hoiduge vajutamast proovitopsi. Kasutage proovitopsi
üksnes proovivõtuvahendi teisaldamiseks.

•	 Vajutage pallile ühtlaselt ja otse. Vältige lõngutamist ja kiireid tõukeid. 
•	 Pärast proovi väljapuurimist lükake proov puhastuspulga abil kotti.
•	 Palli tihedus ja proovivõtu sügavus määravad proovi koguse, mille saab ühe puurimisega. Et saada 

vajalik proovide kogus, võib olla vajalik võtta pallist mitu proovi.
•	 Kui proovikotis on proovi piisavalt, eemaldage kott proovitopsi küljest ja sulgege hoolikalt.
•	 Tehke kotile vajalikud märgised. Hoidke kotti jahedas kohas, kaitstuna päikese eest.

Puhastamine
Pärast proovivõtuvahendi kasutamist puhastage selle osad hoolikalt niiske lapiga. Kuivatage osad. 
Hoidke proovivõtuvahendit kuivas kohas.

Garantiitingimused
Seadmel on üheaastane garantii, mis katab materjali- ja tootmisdefektid. Garantii kehtib 12 kuud 
alates ostukuupäevast. Defektne seade tuleb saata tootjale või müüjale. Lisada tuleb vea kirjeldus, 
kontaktandmed ja ka ostutšeki koopia, millel on näidatud ostukuupäev. Tootja parandab defektse 
seadme või asendab selle uue seadmega nii kiiresti kui võimalik.  
Tootja vastutus piirdub maksimaalselt seadme ostuhinnaga. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis 
on põhjustatud seadme hooletust käsitsemisest, väärast kasutamisest või volitamata isiku tehtud 
remondist. Garantii ei kata kaudseid kahjusid, mis on otseselt või kaudselt põhjustatud seadme 
kasutamisest või sellest, et toodet polnud võimalik kasutada.
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LT Naudojimo instrukcija

Pašarų mėginių ėmiklis „Wile“
Dėkojame, kad pasirinkote „Wile“ produktą!
Mėginių ėmiklis skirtas šiaudų ryšulių, šieno ryšulių, šienainio ryšulių ir pašarų ryšulių mėginiams 
paimti lengvai ir be pastangų. Mėginių ėmiklis „Wile“ užtikrina greitą ir švarų mėginių paėmimą.   
Prieš naudodami mėginių ėmiklį, atidžiai perskaitykite naudojimo instrukciją.

Pakuotės turinys. Pašarų mėginių ėmiklio dalys.
1. Pašarų mėginių ėmiklis ir jo dalys

1. Gręžtuvo tvirtinimo detalė
2. Mėginių ėmimo indas

3. Vamzdis
4. Pjovimo ašmenys

2. Priedai
•	 Guminė juosta, 

3 vnt.
•	 Mėginių maišelis, 

3 vnt.

3. Naudojimo 
instrukcija

Informacija, kurią reikia žinoti prieš naudojant pašarų 
mėginių ėmiklį
Mėginių ėmiklis skirtas naudoti su galingu akumuliatoriniu gręžtuvu. Rekomenduojamas sukimo 
momentas yra ne mažesnis kaip 50 Nm. Naudojant mažesnio galingumo gręžtuvą, dėl perkrovos 
gali būti pažeistas gręžtuvo variklis, o sukimo momento gali nepakakti sklandžiam mėginių ėmiklio 
veikimui. Naudojamo gręžtuvo griebtuvo dydis turi būti ne mažesnis kaip 10 mm. Jei gręžtuvas 
turi smūgio funkciją, nenaudokite jos.
Naudodami mėginių ėmiklį nedėvėkite laisvų ar kabančių drabužių. Pasirūpinkite, kad į besisukantį 
vamzdį neįsipainiotų, pavyzdžiui, jūsų plaukai. Pjovimo ašmenys yra itin aštrūs, būkite atsargūs 
su pirštais, ypač kai naudojate valymo strypą. Gręžiant mėginių ėmimo vamzdis gali labai įkaisti. 
Patariama naudoti apsauginius akinius ir klausos apsaugą.

Pašarų mėginių ėmimas – kaip užtikrinti, kad būtų 
paimtas reprezentatyvus mėginys?
•	 Mėginį paimkite iš kelių skirtingų vietų ir iš skirtingo gylio.
•	 Jei norite, galite atskirai paimti paviršinį ir giluminį mėginį.

•	 Kaip paimti paviršinį mėginį: Gręžkite ryšulį maždaug iki pusės mėginių ėmiklio ilgio. 
Įstumkite mėginį į maišelį.

5. Ašmenų apsauga
6. Valymo strypas
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•	 Kaip paimti giluminį mėginį: Gręžkite ryšulį per tą pačią skylę per visą vamzdžio ilgį. Mėginį
įstumkite į kitą maišelį.

•	 Prieš imdami tikrąjį mėginį, išgręžkite vieną papildomą skylę. Išimkite mėginį iš vamzdžio.
Tokiu būdu, nuo vidinio vamzdžio paviršiaus, pašalinsite ankstesnių mėginių likučius.

•	 Dėl didelių gręžtuvo apsisukimų vamzdis gali per daug įkaisti, todėl mėginys gali išdžiūti.

Neužterškite mėginio
•	 Maišelį laikykite vėsioje, nuo saulės apsaugotoje vietoje.
•	 Venkite nereikalingo mėginio tvarkymo.
•	 Paėmę mėginį maišelį sandariai uždarykite.

Į plastiką suvynioti ryšuliai
Paėmę mėginį, užtaisykite skylę, pavyzdžiui, lipnia juostele šienainio plėvelei.

Naudojimas
•	 Prijunkite mėginių ėmiklį prie gręžtuvo.
• Mėginių maišelį gumine juosta pritvirtinkite prie plieninio mėginių

ėmimo indo.
•	 Nuimkite ašmenų apsaugą.
•	 Mėginių ėmiklio antgalį pridėkite prie ryšulio mėginio ėmimo vietos. Tvirtai laikykite 

akumuliatorinį gręžtuvą ir mėginių ėmimo indą.
•	 Savo kūno svoriu mėginių ėmiklį stumkite giliau į gręžiamą objektą. Gręžtuvu spauskite mėginių 

ėmiklį, tačiau nespauskite mėginių ėmimo indo. Mėginių ėmimo indą naudokite tik mėginių 
ėmikliui prilaikyti.

•	 Stumkite tolygiai ir tiesiai į ryšulį. Venkite baksnojimo ir greitų stumtelėjimų. 
•	 Paėmę mėginį gręžtuvu, valymo strypu įstumkite mėginį į maišelį.
•	 Ryšulio tankis ir mėginio ėmimo gylis lemia mėginio kiekį, kurį galima gauti vieno gręžimo metu. 

Norint gauti reikiamą mėginio kiekį, iš ryšulio gali prireikti paimti kelis mėginius.
•	 Kai mėginių maišelyje yra pakankamas mėginio kiekis, išimkite maišelį iš mėginių ėmimo indo ir

atsargiai jį uždarykite.

•	 Tinkamai pažymėkite maišelį. Laikykite maišelį vėsioje, nuo saulės apsaugotoje vietoje.

Valymas
Po naudojimo mėginių ėmiklio dalis kruopščiai nuvalykite drėgnu rankšluosčiu. Išdžiovinkite dalis. 
Mėginių ėmiklį laikykite sausoje vietoje.

Garantijos sąlygos
Produktui suteikiama vienerių metų garantija nuo medžiagų ir gamybos defektų. Garantija galioja 
12 mėnesių nuo įsigijimo datos.
Klientas turi pristatyti sugedusį produktą gamintojui arba pardavėjui. Kartu reikia pateikti defekto 
aprašymą, kontaktinę informaciją ir pirkimo kvito kopiją, kurioje būtų nurodyta pirkimo data. 
Sugedusį produktą gamintojas kuo greičiau suremontuos arba pakeis nauju.
Didžiausia gamintojo atsakomybė apsiriboja produkto įsigijimo kaina. Gamintojas neatsako už žalą, 
atsiradusią dėl neatsargaus naudojimo, netinkamo naudojimo ar trečiosios šalies atlikto remonto. 
Garantija netaikoma jokiems netiesioginiams nuostoliams, kurie tiesiogiai ar netiesiogiai atsirado 
dėl produkto naudojimo arba dėl to, kad jo nebuvo galima naudoti.
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